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Ihod slov. odvetnikov in 
idvetniških koncipijentov 
Ine 25. okt. 1903 v Ljubljani. 

Žilavi narod naš prenese marsi-
aj. a ugonobiti se ne da kar tako 

slepa in najsi pride nevarnost, da 
las pohlepni sosed pogoltne, od 
;atereko!i si bodi strani — za to 
ism je porok včerajšnji shod odvet
nikov slovenskih, k i ostane za slo 

Ivenski uarod brezdvomno zgodovin 
fskega pomena. 

Z bistr imi očmi je zapazil oni 
jgtan, k i ga imenujemo cvet intel i 
gence, kam meri o šabna p reše rnos t 
nemških in laških sosedov na Koro
škem, Š ta je rskem in Pr imorskem, 

/ia p ravočasno preprečil , da ne bomo 
ob m u č n e m položaju obmejnih Slo-
vencev samo nemi gledalci! 

Nevarnost, p re teča v tem tre-
notku naš im mejem, jih ni našla 
Ispečib, t e m v e č prihi tel i so v našo 
[stolico, da pokažejo nasprotnikom 
[našim, k i se delajo slepe, do kje 
sega njihova meja: do tu in nič več ! 

V spomin nam prhajajo besede 
dr. P r e š e r n a , k i j ih je v n a v d u š e 
nem rodo'jubju izročil kot geslo svo-
Ijim naslednikom: 

„Prost, ko je bil očakov 
naprej naj bo Slovencev dom! 
Naj zdrobe 
njih roke 
si spone, ki jih 5e teže! 
Slovenskim odvetnikom z mirno 

vestjo in h v a l e ž n i m ču tom lahko 
priznamo, da tega gesla ni t i za tre-
notek niso pustili iz oči. 

Pripravljalni odbor, obstoječ iz 
gospodov dr. K a r l a T r i l l e r j a kot 
načelnika ter dr. D a n i l a M a ja
ro na, dr. V a l e n t i n a K r i s p e r j a 
in dr. J o s i p a K u š a r j a , je s hva 
levredno vnemo v teku par dni pre
magal t ežavno delo in storil vse pri
prave, da je bilo moči sklicati shod 
že na 25. oktobra. Poz ivu odzvali s i 
se na mah skoro v s i slovenski od
vetniki in ude lež i lo se je včerajšnjega 
shoda 67 odvetnikov in odve tn i šk ih 
koncipijentov. Mestna obč ina je rade 
volje ustregla prošnji pripravljalnega 

T odbora ter dala na razpolago dvo
rano obč inskega sveta, da je shod 
zadobil tem s lovesnejše lice. 

Manjka nam primernega izraza, 
s katerim b i označi l i to zborovanje, 
k i n i obstajalo v tem, da so se 
zbral i š i loma a l i iz osebnih intere
sov možje , t e m v e č došli so sami 
n a v d u š e n i rodoljubi, k i j ih vodi ena 
sama ideja — plemenita ideja nav
dušujoča vsakega izmed njih, sto
r i t i napram vladajočim organom 
tiste korake, k i zamorejo zabranit i 
in prepreči t i , da zasade že zdavno 
n a b r u š e n i m e č v srce naroda sloven
skega. 

Brezdvomno lahko zatrjujemo 
n a š e nasprotnike in n a š narod, k i 
gleda z zaupanjem v ta svoj prosti, 
neodvisni odve tn i šk i stan, da hočejo 
dobojevati i n bodo dobojevali ti 
naši p i j o n i r j i zmago pravice nad 
krivico, naj tudi v tem boju izkrvave 
— žr tve nasilstva, k i ga n ima para 
v zgodovini. 

Točno ob 10. u r i otvori pred
sednik pripravljalnega odbora, go»p. 
dr. K a r i T r i l U r zborovanje, pozdravi s 
toplimi besedami doi le , k i vršijo s 
svojo navzočnost jo narodno do lžnos t ; 
v vznesenih besedah izraz i , da hoče 
današnj i shod pokazati pozne j š emu 
rodu, da ve l ik i in važn i moment, k i 
je druž i l ude l ežn ike , n i naše l malen
kostnega rodu — naj se zgodi po
tem kar hoče. 

Že ob nagovoru predsednika 
bilo je brati na l i cu navzoč im, 
da so pripravljeni storiti vse, kar je 
moči v tej brezpravni državi , da se 
ohrani slovenskemu življu prostor 
za svobodni razvoj! 

Nato je gospod župan Iv. H r i 
b a r v imenu mesta pozdravi l zbo 
rovalce tako le: 

Gospoda moja! d tal sem v ne
kem francoskem časn iku , da se po 
vrednosti bareaua da sklepati na 
d u š e v n e sposobnosti vsega naroda. 
Francozi , k i so jako t a n k o č u t n i ka
dar gre za sodbo o njihovih dušev
nih vrl inah, se morebit i ravno iz 
tega razloga tako radi ponašajo s 
s svojim — zlasti s pa r i šk im — 

bareauom Če pustim, gospoda slavna, 
veljati to ne povsem neumestno tr
ditev, tedaj primera ne more bi t i 
neugodna za d u š e v n e sposobnosti 
slovenskega naroda. Vsaj se n a š 
bareau ponaša z možmi , k i — polni 
globokega znanja zakonov in tanko
ču tn i v pravnih nazorih — naravnost 
bleste s forenzično svojo zgovor
nostjo, katera fasoinuje, prepr ičuje 
i n zmaguje. Ves slovenski odvetni
ški stan pa je navdahnjen prepr iča
nja o važnos t i svojega pokl ica in o 
dolžnost i , katere m u nalaga ta po
k l i c kot branitelju pravice in resnice. 

Pravico i n resnico branit prišli 
ste, gospoda moja, tudi V i danes 
semkaj: pravico slovenskega jezika, 
resnico, da nam ustava jamči na
rodno ravnopravnost N e dvomim, 
da boste svojo nalogo sijajno reš i l i ; 
zato Vas pa v tej dvoran i , k i je 
skromna, kakor je skromna samo
uprava slovenskega naroda, iskreno 
pozdravljam. V s r e d i š č a Slovenije 
ste i n ves narod gleda danes na 
Vas . Bod i m u Vaše zborovanje v 
čast , to lažbo in ponos. 

Nato se je konstituiralo predsed
stvo, v kat t ro so b i l i z v z k l i k o m vo
ljeni, i n sicer predsednikom gosp. dr. 
D a n i l o M a j a r o n , p r e d s e d n i k kranj
ske o d v e t n i š k e zbornice, L podpred
sednikom g. dr. S e r n e c iz Celja, 
H . podpredsednikom g. dr. G r e g o -
r i n iz Trata, tajnikoma g. dr. G r u n -
t a r iz Gorice, g. dr. K a r l o v s e k iz 
Celja. Predsednik pozdravi nato še 
enkrat doš le , med nj imi presednika 
notarske zbornice kranjske g. P l a n -
t a n a in odda besedo kot prvemu 
govorniku g. dr. V a l e n t i n u K r i -
s p e r j u. 

Krepke , jedrnate besede ču le so 
se iz njegovih ust. Odve tn i š t vo po
klicano je branit i narod in posamič-
n ika ne samo v zasebnopravnih za
devah, t e m v e č tudi v javnopravnih, 
in iz tega sledi tudi oprav ičenos t i n 
do lžnos t odvetniku u d e l e ž e v a t i se 
ravno po l i t i čnega življenja. V dosego 
smotrov, k i si j ih stavi današn j i od
ve tn i šk i shod, predlaga ustanovitev 
zveze slovenskih odvetnikov s sede

ž e m v Ljubljani , kjer se naj konsti
tuira poseben biro, v katerega se 
bodo stakale in prijavljale vse pri
tožbe , t ičoče se pr ikra jševanja jezi
kovnih pravio Slovencev pred poli
t i čn imi in sodnijskimi uradi. V svrho 
hranitev teh pravio in stanovskih in
teresov o d v e t n i š t v a storila bo zveza 
potrebne korake. 

O š ta jersk ih razmerah je poročal 
g. dr. J u r o H r a š o v e c , k i nam je 
s l ika l položaj z ž i vahn imi besedami 
i n poročal stvari, o katerih se v jav
nosti sploh bojimo pisati. Stvar zveze 
slovenskih odvetnikov bo, te stvari 
najnadrobneje pretresovati. Hva ležn i 
smo b i l i dr. HraŠovcu, k i nam je iz 
lastne vednosti poročal zanimivost i , 
k i so vzbudi le silno ogorčen je med 
poslušalci — sosebno dejstvo, da hoče 
vlada s takoimenovanimi »kurzovoi« 
preplaviti alovensko ozemlje z nem
šk imi u radn ik i ; tem gospodom se 
daje neka nagrada zato, ker — slo
venski ne znajo! 

O korošk ih razmerah je po roča l 
gosp. dr. F e r d o M i l M e r ; omeni l je 
med drugim, da n e m š k i uradnik i na
ravnost silijo slovenske stranke, da 
govore n e m š k i , dasi tega jez ika niso 
zadostno i m o ž n e ; stranke se udajo 
pri t isku, »da se sodniku ne zame
rijo« — kar je dovolj znač i lno za 
take uradnike. Nato je g. dr. B r e j c 
— z vso ž ivahnost jo pozdravljen — 
povedal med drugim,! d a j e i z š l a 
p r e d n a j k r a j š i m č a s o m n a r e 
d b a z a k o r o Š k e s o d n i k e , d a n e 
s m e j o s s l o v e n s k i m o d v e t -
n i k o m s l o v e n s k o r a z p r a v l j a t i , 
p a t u d i n e s s t r a n k o s a m o , a k o 
z n a t a n e m š k i ; n a r e d b a , s k a 
t e r o se h o č e s l o v e n š č i n a n a 
r a v n o s t z a d a v i t i . Govoru g. dr. 
Brejca sledilo je tako razburjenje, da 
ga n i moči popisati; taka predrznost 
naredbe presenetila je do skrajnosti 
pos luša lce — k i so takej na predlog 
g. dr. Kukovoa sk len i l i b r z o j a v n o 
p o p r a š a t i m i n i s t r s k e g a p r e d 
s e d n i k a — o n a s t a n k u t e n a 
r e d b e i n o d l o č n o z a h t e v a t i , 
d a se n e m u d o m a p r e k l i č e . (Br
zojav se je takoj oddal.) 

Sl iko o t r ž a šk ih in sploh primor
skih zadevah podal nam je gosp. dr. 
O t o k ar R y b a f ; korak za korakom, 
katerega storijo pr imorski odvetniki 
v pri log slovenski stvari, z d r u ž e n je 
z največjimi š i k a n a m i , in se odvet
n ikom celo za osebna žaljenja, k i j ih 
morajo pri tem boju pretrpeti, ne da 
nikakega postavnega zadoščenja . P r i 
trgovskem sodišču v Gor ic i in Trstu 
je vsled nestrpnosti t rgovinskih zbor
nic, k i imenujejo sodnika prisednika, 
še danes slovenska beseda izkl jučena. 
L a h i se držijo le gesla: pereat iustit ia 
— evviva Italia! G. dr. Č e r v a r iz 
Pul ja je objavil naravnost gorostasne 
stvari, k i se godijo v Istri, kjer se 
laški sodniki ni t i z m o ž n e g a to lmača 
nočejo pos luževa t i ! 

Govor i l i so še k poroči lu posa
meznih referentov gg. dr. P r e t n e r , 
dr. K u Š a r , dr. B r u m e n , dr. S e r 
n e c , dr. D e č k o , dr. M a j a r o n , dr. 
Š t o r in dr. G r e g o r i n . 

Soglasno se je iz raža lo ogorčen je 
nad postopanjem kompetentnih fak
torjev; g. dr. Brejcu se je iz raz i la 
posebej sp lošna zahvala za krut boj, 
s katerim ga hočejo gmotno in mo
ralno korošk i Nemci unič i t i ; popolno 
zaupanje v njegovo dosedanje posto
panje združ i lo je navzoče v prošnjo, 
naj v boju vstraja; obljubila se mu 
je pomoč — kar z veseljem zabele
ž imo v zatrdi lu, da dojde kma lu ne
kaj mlajših kolegov v Celovec in 
druga mesta na K o r o š k e m — branit 
skupno ž njim interese Slovencev. 

Zborovanje je bilo tako ve l evažno 
i n so se na istem razpravljale tako 
delikatne stvari o postopanju nasprot
nikov, da so zborovalci na predlog 
g. dr. Gregorina — k i nam je tudi 
povedal, da je b i l radi rabe sloven
šč ine na P r imorskem nič manj nego 
že š t i r ik ra t v discipl inarni preiskavi 
— popolnoma oprav ičeno skleni l i , da 
se vsa poročila, k i so bi la istotako 
kakor vs i predlogi z odobravanjem 
sprejeta ad perpetuam rei memoriam 
po stenografiČnih zapiskih natisnejo 
v posebni spomenici, katere naloga 
bo, dati n a t a n č o o sl iko o zborovanju. 

Oseminčetiridesetniki. 
Spisal A n t o n T r s t e n j a k . 

(Konec.) 
K o sem se navel iča l kavarne, 

vrnil sem se zopet med goste na vrt. 
A l i tudi odtod me je pregnala d r u ž b a . 
P r i sosednji miz i sta sedela dva 

i N e m c a , katera sta govorila samo o 
[kupčiji. To ni bilo zame. Opazovati 
pa ljudi, kako samo pijo slabo ka-
n i ško pivo, kako Jedo in kade, n i 
ravno prijetna služba. To se v id i 
povsod in je povsod enako, zato sem 
se poslovil , kakor so BQ poslavljali 
pred menoj gostje, n a m r e č po »fran
coski«, in sem odšel v svojo sobico. 

Z okna svoje sobice pogledal 
sem še na vrt, kjer se je zabavala 
čakovska gospoda. T u d i drugi agenti 
so si poiskali ležišča, tako da je 
ostala na vrtu le domaČa k r i . B i l sem 
truden in zaspan. Dvanajst ur sem 
hodil peš istega dne po mejumurskih 
hribih in goricah; ni torej čuda , da 
sem se kaj hitro sprijaznil s posteljo. 
Dasi sem pustil okno odprto, nisem 

čul beaed v sobo in sem hitro zami-
žal. A l i jedva sem zaspal, prebudil 
me je — cimbal! Odkod neki pa si 
se t i pr iplazi l v pozni noč i? T i , c im
bal, kaj pa ti tu de laš in s t r a š i š? Saj 
ne bode nič, mi s l im si in ne usta
nem, saj sem že v ide l c imbal . A l i 
zdajci zapojo gosli , flavta, c imbal i n 
bas tako močno , skoč im kvišku , sto
p im k oknu, in glej, kar kakor bi 
t renil morala je prit i ciganska godba! 
Da bi gospođi ne bilo do lgčas , na
roči la si jo je. T o bode zdaj veselo 
tam doli . Skoda, škoda , da sem l e v 
sobi; a l i to nič ne de, saj bodem tudi 
v postelji d e l e ž e n zabave, s katero 
so me presenetili cigani. Jaz sem b i l 
tega vesel, a ne tako moji Bopotniki, 
kateri niso mogl i celo noč spati. 

Melanko l i čna melodija se je jela 
razlegati med hotelskimi stenami. 
Tajinstvena je godba , ta ciganska 
godba! Gos l i , bas, c imbal i n piščal 
pripovedovali so m i tajinstveno pri
povedko. 

Ob v e l i k e m , na j imen i tne j š em 
omizju je stal c iganski dirigent. Igral 
je prve gosli ; z en im očesom je gle 
dal na gospoda ob omizju, kater i m u 
je dajal takt in m u narekoval melo

dijo, z d rug im očesom se je obrača l 
h godcem, kateri so se s t isni l i t ik 
pri uhodnih vratih, verno pazeč , kaj 
igra dirigent. Igrali so če t r t ure, a l i 
vedno isto melodijo, sama žalos t je 
govori la iz gosli, basa, piščali i n cim
bal«. In ta melodija me je kar za
nesla tja na n e s k o n č n o m a ž a r s k o 
pusto. Slišal sem tam strune peti, i n 
v tem se ne laže cigan, kateri je pr i 
povedoval, kako se Mažar ču t i ne
s r ečnega , osamelega na svoji ne
skončn i pusti. Tod sameva on kakor 
puščavn ik v puščav i ; kamor m u po
gleda oko, nikoder ne v i d i brata, n i 
koder prijatelja na vesoljnem svetu! 
N i h č e ne govori , ne umeje j ez ika 
njegovega; nikogar nima, a komer b i 
se mogel pogovorit i v svojem jeziku 
T u d i v i d i , da ga n ihče ne ljubi. Tako 
zapuščen je Maža r na tem svetu. T u 
robna melodija je to, a eigan pritisne 
gosli k sebi š e silneje i n i n š t r u m e n t 
se za joče š e glasneje. In tako se M a 
žar joče brez prestanka. K o m u se ne 
b i s m i l i l č lovek s tako kruto osodo? 
— A l i mahoma se z a ž e n o gosli , pi 
ščal, c i m b a l i n bas v strasten tempo; 
vsi gostje, etari i n mladi , planejo 
kv išku , nastala je popolna revolucija: 

Mažar hoče bi t i prost, neodvisen, sa-
mostalen gospod, pod zlato t i soč le tno 
krono sv. 'Štefana in ne pozna drugega 
naroda, nego samo »veliki« m a ž s r s k i 
narod. To je konec pripovedke, konec 
strasti č loveške. P o vr tu je nekaj za
ropotalo, gostje pojo in upijo: »Eljen 
Kossu th!« ; ne sliši se nič drugega, 
nego to, kako ob neznanskem ropotu 
padajo kozarci in čaše ob kamenita 
tla. V s i gostje so izprazni l i čaše in 
kozarce in prazne pometali ob tla, da 
se je sl išalo zaporedoma: cink, cink, 
cink, tresk . . . 

To je bilo prvo dejanje, katero 
se je konča lo ob enajstih pred pol
nočjo. 

Drugo dejanje je bilo mnogo 
dal j še ; trajalo je n a m r e č do po lče t r te 
ure zjutraj. Nepretrgoma brez odmora 
so igra l i c igani : melodijo za melodijo. 
Samo po eden godec je nehal za to
l iko časa , da se je napil . K o je imela 
piščal odmor, porabil je ta trenotek 
godec ter se napi l . In tako so godci 
godl i neumorno do ranega jutra. M a 
ža r se je razgrel , razvnel , vino z 
Blatnega jezera ga je razburi lo i n 
Žid je pokazal svojo pravo barvo. 
Zatajil je o seminče t i r idese tn ika , po

zabi l je Košu ta in Barabaša , namesto 
t u ž n e melodije razlegala se je s a m a 

poskočnica za poskočnico! Ob enajsti 
u r i so začeli c igani igrati pristne du
najske koračn ice , kakor jih pojo du
najski »folkszcngerji .c Po prvem hau-
erju t rešči l i so vs i gostje čaše ob tla, 
in zopet je zazvenelo: cink, cink, cink, 
tresk . . . Cigani BO zaigral i nov hauer 
in zopet so ob tleh z a ž v e n k e t a l e č a š e ; 
po novem hernalskem hauerju po
navljali BO se isti pr izor i ; hrup, upitje 
je trajalo toliko časa, dokler niso 
omagali hr ipavi pevci. In to se je vr
šilo nepretrgoma do pol če t r t e ure 
zjutraj! K o so pobil i in razbi l i vse 
čaše in kozarce in ko niso mogl i več 
upit i nit i piti , takrat so se porazgu
b i l i ti »MaŽari«, a c igani zaigral i so 
j im na pot še eden hauer. 

Zjutraj ob petih čaka lo nas je 
devetorica spodaj pred hotelom, da 
se odvezemo na Čakovski kolodvor. 
Moji sopotniki, ponajveč Judi , j ez i l i 
so se grozno, da niso mogl i vso noč 
spati in da so morali drago plačat i 
p renoč išče . Ni sem se Čisto nič zme
n i l sa svoje »tovariše«, kateri so me 
kaj sumljivo gledali , ko sem j i m re
ke l , da sem b i l zadovoljen. N a dvo 



K o iz iđe spomenica, bo pr i l ika , da o 
stvari izpregovorimo. 

N a predlog g. dr. H r a Š o v c a 
so bile sprejete soglasno naslednje 
resolucije: 

S l o v e n s k i o d v e t n i k i i n 
o d v e t n i š k i k a n d i d a t j e iz 
vseh pokrajin c. kr. višjih deže ln ih 
sodišč v Gradcu in Trs tu so se, zbrani 
na shodu v Ljubljani dne 25 oktobra 
1903. leta, iznova posvetovali o po
ložaju, v katerem se nahaja sloven
ski narod z ozirom na vprašanje 
enakopravnosti njegovega jez ika pri 
raznih javnih, vzlast i pa sodnih ura
dih, ter prišli na podlagi podrobnih 
in zanesljivih poročil do naslednjih 
s k 1 e p o v: 

1. Obžalovat i morajo, da peticije, 
katere so bi l i na podlagi sklepov v 
Ljubl jani z dne 17. julija 1898 kmalu 
potem c. kr. ministrstvu za notranje 
stvari, za justico, nadalje za finance 
in trgovino izročil i in v katerih so 
bile n a t a n č n o popisane n e š t e t e k r i 
vice doslednega zapostavljanja slo
venskega jez ika , kakor tudi pripo
močki , da b i se tem kr iv icam lahko 
v okom prišlo — niso imele doslej 
skoraj nikakega vspeha. 

2. Ogorčen jem morajo t e m v e č 
konstatovati, da so se razmere, proti 
katerim so bile zgoraj omenjene pe
tič je naperje e, celo pos labša le v 
nekaterih pokrajinah, tako posebno 
na Spodnjem Šta je rskem, kjer je 
grajani sistem z doslednim name
ščanjem nemšk ih in s lovenšč ine na
vadno n e z m o ž n i h uradnikov skoraj 
onemogoč i l p rak t i čno slovensko ure
dovanje, dalje v Istri in na Koro
škem, kjer se je zraven tega v zad
njem času začela še celo teore t ično 
zanikati pravica, rabit i slovenski jezik 
pr i sodiščih. Dandanes se višja obla-
stva i n ministrstvo ne ozirajo več 
na sposobnosti in zmožnos t i m a r v e č 
le na polit ično mišljenje prošnjikov. 

3. Slovenski odvetniki , v svesti 
si, da so prisegli čuvat i zakone, mo
rajo torej iznova protestovati zoper 
to, da se slovenskemu narodu še 
vedno krati po ustavi in drugih za
konih za jamčena enakopravnost v 
uradih, da se vedoma prezirajo celo 
jezikovne naredbe, k i so bile za si
cer nepopolno u resn ičen je enakoprav
nosti izdane in da so to u resn ičen je 
celo očiv idno onemogoču j e z name-
ščenjem s lovenšč ine n e z m o ž n i h in 
njej neprijaznih javnih organov med 
Slovenci. 

4. Posebej izražajo svoje začu
denje, da se vzl ic obljubam c. kr. ju 
s t i čnega ministrstva še sedaj in sicer 
edino le za slovenski jezik ne izvr
šuje staro zakonito določilo § 27., 
patenta z dne 7. avgusta 1850, drž . 
zak. št . 325 po katerem je c. kr. naj
višje sodišče zavezano, da svojo od
ločbo z razlogi vred izda tudi v 
tistem jez iku , v katerem se je raz
pravljalo že na prvi instanci. Takisto 
izražajo svoje posebno začudenje , da 
c. kr. višje deže lno sodišče v Gradcu 
tudi v č i s t o s lovenskih pravnih spo
rih še vedno proglaša ter izdaja svoje 

od ločbe edino-le • n e m š k e m jez iku , 
odnosno j ih zaukazuje protivno § 215 
sodnega opravi lnika prevajati po 
prv ih instancah. 

5. Slovenski odvetniki in odvet
n išk i kandidatje protestujejo proti 
s lovenskim kurzom v Gradcu, Ce
lovcu, Celju in v Mariboru, k i n i 
majo drugega namena, kakor vzga
jati nemško mis leče u r adn i š tvo , ka
tero naj preplavi slovenske dele š ta 
jerske in k o r o š k e deže le , k i naj iz
tisne slovenski na ra šča j , katerih na
men je na kratko pospeševa t i ger 
manizac'jo v teh deže lah . 

6. Jezikovna naredba predsed
nika grofa GSeispacha, vsled katere 
se morajo zapisniki o p r i l i k i zasl iše
vanja strank delati v slovenskem je
z iku , kedar so te samo slovenskega 
jezika z m o ž n e , naravnost nasprotuje 
postavno za jamčeni enakopravnosti 
slovenskega jezika, ker se sme v 
slovenskih d e ž e l a h vsak Slovenec 
pos luževa t i svojega jezika in ima 
tudi pravico zahtevat', da se njegove 
izjave v istem jez iku zapisujejo, ka
kor sme zahtevati slovensko reš i t ev 
pismenih predlogov. 

7. Slovenski odvetniki in odvet
niški kandidatje pričakujejo tudi od 
vseh slovenskih in s lovanskih po
slancev, da bodo brez izjeme in ta
koj se lo t i l i u resn ičen ja vseh danes 
iz rečen ih želj in zahtev z vsemi 
sredstvi ter da bodo to smatral i ne
pogojno za prvo svoje delo, ker se
daj res n i važne j šega vprašanja , v 
kolikor se ista tičejo skupnih naš ih 
narodnih razmer. Njihovo geslo naj 
bode: G l e i s p a c h p r o č i z 
G r a d c a ! 

8. Slovenski odvetniki in odvet
niški kandidatje izjavljajo, da bodo 
tudi poslej pripravljeni zastopati in 
braniti enakopravnost slovenskega 
jezika v uradih po vseh slovenskih 
krajih, vzlasti tudi na K o r o š k e m , z 
vsemi zakonito dopustnimi sredstvi, 
in to v interesu dobre uprave sploh 
in zdravega pravosodja posebej. 

9 T i sklepi se naznanijo c. kr. 
ministrstvom za notranje stvari, za 
justico, finance in trgovino, predsed
stvu c. kr. najviš jega sodišča, pred
sedstvoma c. kr. d eže ln ih višjih so
dišč v Gradcu in Trs tu i n vsem slo
venskim d r ž a v n i m poslancem. 

Ob polu 2. uri odišl i smo iz 
dvorane z ut isom: Dokler bo odvet
n iš tvo tako skozi in skozi rodoljubno 
— z vso njemu lastno jeklenostjo 
branilo postojanke Slovencev, tol iko 
časa smemo mirno gledati v b o d o č 
nost. Hvala j i m iskrena, narod na 
nje ne bo pozabil, spomenik j i m bo 
postavil v svojem h v a l e ž n e m srcu. 

Ob 2 u r i sledil je v restavra
cijski dvorani hotela »pri S lonu« — 
banket, h kateremu so se na vabilo 
gostoljubnega ž u p a n a ljubljanskega 
pO zborovanju zbral i udeleženci 

Resen manifestacijski namen, v 
kateri so se gospodje zbra l i — pa 
tudi iz te dvorane n i i zg in i l , kar 
nam spričujejo vse m n o g o š t e v i l n e na-

pitniee, polne čv r s t ega poguma i n 
navduftenja^za plemenito atvar. 

G . l u p a n Ivan H r i b a r je v 
imenu ljubljanskega meata napi l 
zbranim svojim gostom, r s k š i : 

Gospoda moja! Kedar nastajajo 
važni dogodki v življenji narodov, te
daj se zbirajo njihovi boljarji, vojevode, 
velmožje in starešine v posvetovanja. 
P r i nas Slovencih taki zbori seveda 
niso mogoči. Mal narod smo in v tes
nih, pohlevnih razmerah živimo. B i l i 
smo pač v meglenej davnini državo
tvoren živelj ; a ti časi so izginili iz 
našega spomina. Tem živeje pa se je 
žalibog utisnila vanj polupretekla doba 
hlapČevanja in pasje ponižnosti. 

Ako je kljubu tema mogoče tako 
zborovanje, kakoršnega smo bili priča 
danes, tedaj je to dokaz, da so mu 
povod izredni dogodki. In res, izreden 
dogodek je bil , k i je združil Vas, go
spoda moja, danes v središči Slovenije. 
Cul se je klic na pomoč in V i ste mu 
sledili. Mi nimamo plemstva, ne voje-
vod, velmož in starešin, k i bi se zbi
rali o tacih pril ikah; današnji dan pa 
nam je dokazal, da j ih nadomeščati V i 
— plemiči duha in srca. 

Izreden dogodek je bil , dejal sem, 
k i Vas je zbral v današnje zborovanje. 
Tolažbe in — upam da tudi — pomoči 
prinesli ste našim ubogim bratom v 
zibelki Slovenstva, v divnem, a tužnem 
nam Korotanu. Osvetlili ste pa tudi kri
vice, k i se našemu narodu gode po 
ostalih deželah. Čuvarji pravice oglasili 
ste se za pravico. Govorili ste jasno in 
odločno, kakor dolikuje neustrašenim, 
neodvisnim, celim možem; svoje zahteve 
ste pa podprli tudi z dokazi, temelje
čimi na določbah zakonov. Na cesar
skem Dunaju, kjer imajo kljubu zlatemu 
reku, „justitia regnorum fundamentum" 
vendarle dvojno mero za delitev pra
vice, — jedno dolgo za Nemce in 
druge neslovanske narode, in drugo 
zelo, zelo kratko pa za Slovane 
— Vašega možatega glasu sicer 
ne bodo veseli. A slišali so ga in po
polnoma prezreti ga ne bodo mogli. 

Ves slovenski narod pa Vam je 
hvaležen iz dna srca. Ne da bi tega, 
kar ste danes storili, ne bil pričako
val ! Nasprotno. Vašega nastopa je pri
čakoval zato, ker ve, koliko se ima izza 
dobe svojega preporoda zahvaliti ravno 
odvetniškemu stanu. 

Vaš stan, gospoda moja, dal nam 
je najduhovitejšega pesnika; dal nam 
genijalnih pripovedovalcev in celo 
vrsto pisateljev; dal nam je par
lamentarnih govornikov blestečih imen; 
dal nam je najboljše politične 
prvoboritelje. Neodvisni na zgoraj, bili 
80 slovenski odvetniki najtrdnejša za-
slomba na spodaj. Brez slovenskih od
vetnikov bi naš lepodoneči materni jezik 
ne imel danes v javnosti ni polovico 
tiste veljave, k i jo ima.] 

fcrečen sem zatorej, da morem da
nes kot župan tega lepega mesta, k i se 
z največjim ponosom imenuje duševno 
središče slovenskega naroda, kot svoje 
mile in ljube goste pozdraviti skoro 
polnoštevilno zbrane slovenske odvet
nike in — least not last — njihove 

bodoče tovariše ter naslednike v narod
nem dela. 

Dvigam torej čašo penečega vina 
in s prekipujoČimi čuvstvi kličem slo
venskemu odvetništva iskreno : živio ! 

G. dr. S e r n e o odzdravi l je žu
panu, g. dr. P r e t n e r nazdravi l je 
g dr. Brejcu, isto g. dr. H r a s o v e c ; 
izmed š tev i ln ih napitnio omenjamo 
sosebno ono g dr. VreČkota, k i je 
napil domovini , k i se naj pokaže kot 
jeklena in že lezna , dalje g. dr. Tav
čarja, k i je ob burnem odobravanju 
iz raz i l svoje veselje nad tem, da BO 
vendar še dobijo momenti , pri ka 
terih zamoremo vsi brez razl ike po
l i t i čnega mišl jenja sedeti pr i is t i 
m i z i , n a v d u š e n i vsi za skupno idejo; 
nazdravi l je slogi in skupnemu delo
vanju notarskega in o d v e t n i š k e g a 
stanu in napil g. predsedniku no
tarske zbornice, g. Ivanu Plantanu, 
k i se je na to v toplih besedah na-
pitnici odzval . 

Iskreno pozdravljen in vseskozi 
ž ivahno aklamiran je b i l g. dr. B r e j c , 
k i je stal v ospredju celega zboro
vanja, katero se je tako rekoč v zna
menju njegovega boja na K o r o š k e m 
vrš i lo ; njegova napitnica pr ihodnost i 
domovine naš la je topel odmev v 
srcu vseh navzočih . Dr . R v b a f je 
v vznesenih besedah in ob največji 
pozornosti vseh napil hrvatsko-slo-
venski vzajemnosti; napitnioi sledilo 
je burno odobravanje in odziv g. dr. 
Č e r v a r j a , kojega smo kot brata 
Hrvata z veseljem pozdravi l i v svoji 
sredi. 

G. dr. R o s i n a spomnil se je 
dijaških let, ko so si dijaki obljubil i , 
da bodo šli s l u ž b o v a t v obmejne 
kraje Slovencev in napil odve tn ikom 
v obmejnih mestih. 

Govor i l i so še g. dr. P a v 1 e t i č " 
k i je nazdravi l g.Jdr. Krisperju in 
g. dr. TriHerju, katera sta idejo da* 
naš jega shoda ož ivotvor i la ; g. dr. 
K r i s p e r w\ h u m r i s t i č n h bese
dah, k i pa so se glasile kot rezka 
satira na postopanje nasprotnikov 
zoper razvoj Slovencev; g. dr. S t o r 
in g. dr. R u d o l f . G. dr. Š v i g e l j 
se je v imenu odve tn i šk ih konci-
pijentov zahval i l za zdravice — iz 
r e č e n e naraščaju o d v e t n i š k e g a stanu 
itd. i td. 

P o k o n č a n e m obedu sestavil se 
je takoj odbor za organizacijo od
ve tn i škega stanu v smislu predloga 
g. dr. Krisperja, i n je b i l v z k l i k o m 
voljen predsednikom g. dr. K a r i 
Tr i l l e r , podpredsednikom g. dr. V a l . 
Krisper ; v odbor so glasom dopolu 
danske volitve pokl icani še gg : dr. 
Hrašovec , dr. Kokal j , dr. Kušar , dr. 
Majaron, dr. Muller , dr. Novak, dr. 
Ravnikar , dr. Rvbaf, dr. Bož idar V o -
d u š e k in dr. Konrad V o d u š e k . 

Zvečer je precejšnje š tevi lo ude
ležencev posetilo slovensko gleda
l išče — na kar so se gostje razš l i . 

Kratek sestanek je tu b i l — a 
velepomemben za prihodnost; vsi na 
shodu zbrani možje pa so nam po
rok — da besede, k i so j ih izgovo

r i l i , niso aame obljube, zato mirno 
gledamo v bodočnost . 

Slovesno in mirno zbra l i so s« 
gg. odvetniki in koncipijenti — in 
razšl i so se i neomahlj ivim sklepom 
zopet na svoje postojanke in si pri. 
segli pred odhodom, da se odzovejo 
pozivu domovine, k i se glasi kakor 
oni spartanske matere, ko je izročala 
s inu ščit: a l i zmagaj al i padi! 

Deželni z b o r i . 
Seje dne 24 oktobra. 
Š t a j e r s k i d e ž e l n i z b o r 

Poal. baron K o k i t a n s k y je ute 
meljeval svoj predlog, naj bi se 
kmetijske po t r ebšč ine kupovale samo 
pri zvezi gospodarskih zadrug. V 
svojem predlogu je posebno povdar 
jal konkurenco, k i jo dela zvezi de
želni odbor. Pred log se je izročil 
z d r u ž e n i m a finančnemu in deželno 
kul turnemu odseku. Isti poslanec je 
nadalje utemeljeval svoj predlog o 
zabranitvi nakupovanja kmetijskih 
posestev. V svojem predlogu je na 
vajal, da razni ljubitelji lova poku 
pavajo kmetijska posestva ter silijo 
kmetovalce, da se izseljujejo ter v 
tujini obdelujejo puščave , doč im na
stajajo v domovini iz njihovih pose 
stev puščave . 

Poroč i la d e ž e l n e g a odbora o 
zvišanju godbenih licenc v nekaterih 
obč inah , o prevzetju s t roškov v ob 
č insk ih i n okrajnih bo ln išn icah v 
Bosni i u Hercegovini po revnih Sta 
jercih, o podaljšanju krajevne želez-
niče Št. Hipoi i t -Kirchberg v Marijino 
Celje in Gusswerk itd. so se izročila 
do t ičn im odsekom. Predlog o opu 
stitvi mitnic v dežel i je b i l sprejet 
s predlogom poslanca H a g e n h o -
f e r j a , da o tem deže ln i odbor po
roča prihodnje leto. — Poslanec dr. 
H o f m a n n - W e l l e n h o f je po 
ročal o p o v r n i t v i b r e z o b r e B t 
n e g a p o s o j i l a v i n o g r a d n i 
k o m . Skleni lo se je, da se posojila, 
k i so se dovoli la od leta 1892—96 
začnejo vračeva t i v 15. enakih obro 
k i h pr ičenš i s 16. letom, odkar se je 
posojilo dovolilo. Posojila, k i so se 
dovoli la od leta 1897. naprej, se 
vrnejo v 20. enakih obrokih pričenši 
a 11 letom, odkar se je posojilo do
voli lo. — D e ž e l n e m u gozdarskemu 
d ruš tvu se je dovoli la na predlog 
posl. grofa L a m b e r g a letna pod-
pora 3000 K od leta 1903. do 1012. 
— Za povzdigo svinjereje se je do
vol i la kmeti jski d ružb i za leto 1903. 
podpora 16000 K , za leta 1904, 1905. 
in 1906. pa 4000 K s pogojem, da 
tudi država dovoli enako svoto. 
Za pokončevanje gadov so se dovolile 
tudi za prihodnja leta premije po 
1 K . L a n s k o leto je poslalo 240 ob
čin d e ž e l n e m u odboru 6244 ubitih 
gadov. Posl . H o 1 z e r je poročal o 
prošnji š ta jerskih učiteljev in učiteljic, 
naj bi se zopet namesti l i disciplinar
nim potum odstavljeni učitelji K i l -
l e r , H o r v a t e k in O 11 e r. Prošnja 
se je preišla, čeŠ, da ne spada v 
kompetenco deže lnega zoora K tej 

r i šču je stal hotelski hlapec in je 
k l i ca l po hrvatski kočijaža, naj brzo 
u p r e ž e konje. Vpraša l sem ga, al i so 
v e č k r a t v letu v hotelu tako burne 
noči . Dečko se je zasmejal in rekel : 
»Kaj to, to n i nič novega pri nas, 
gospodje imajo dosti denarja«. E , ako 
je tako, pa naj bode! Kočija je pridr 
drala v vežo, in ker sem b i l prvi med 
čakalci , vsedem se prvi v kočijo, v 
kateri pa sta bi la samo dva sedeža . 
N a drugi s edež spravi se Žid iz Bu
d impeš te . Mogočno je sedel poleg 
mene i n me vso pot do kolcdvora 
ve l i kodušno preziral, le tedaj se je 
obrni l k meni, kadar je psoval svoje 
sovernike, radi katerih n i mogel vso 
noč Bpati. Psoval pa je že tako ne
usmiljeno, da je mene, kateri sem se 
v Bvojem življenju pr ivadi l grd im be
sedam od drugih ljudi, prav sram, 
ako na te psovke samo pomisl im. 

Jaz pa sem miren in zadovoljen 
odhajal iz Čakovca In to zato miren 
i n zadovoljen, ker sem kakor v Ča
kovcu, tako na vsem potu do kolo
dvora že na vse zgodaj s rečaval same 
krepke Hrvate in brhke Hrvatice. 
Nekater i so že kos i l i na t ravniku ob 
cesti, d rug i so še le šli na delo, a 

tretji so potovali dalje. Nos i l i so 
n a m r e č polne » n a h r b t n i k e « . To so beli 
platneni nahrbtniki , podobni nahrbt
nikom, kakor j i h nosijo slovenski pla
ninci . R a z l i k a je samo v tem, da hr
vatski nahrbtnik pokriva Hrvatu ves 
hrbet od vrata do gač in da je hr
vatski nahrbtnik prastara noša ; stara, 
kakor je star Hrvat. Gotovo je torej, 
da so moderni planinci imel i hrvatski 
uzorec pred seboj. 

Kamor sem pogledal, povsod sem 
videl svoje brate i n njih vasi, a to 
me je veselilo. Še na č a k o v s k e m ko
lodvoru se nisem razbur i l radi »sa 
momažarskihcr napisov, saj je bilo 
i znad blagajnice napisano: » P ć n z t a r « , 
kar mi je bilo dokaz, da Mažar brez 
naš ih »penezov« ne more živet i . Po
slavljajoč se ob meji, v z k l i k n i l sem 
v duš i svoji: »Brat je Hrvat i , ne za
bite svojih rojakov med Muro i n 
Dravo! Predramite j ih! Cakovskih 
o seminče t i r i de se tn ikov n i se V a m 
treba bati. N i t i v i , n i t i oni , n i t i Bosna 
in Hercegovina, na katero mislijo M a 
žari , ne spadate pod krono Sv. Š te 
fana. V i spadate k nam, a m i spa
damo k V a m « . 

Opatov praporščak. 
Zgodovinska povest. — Spisal F. R. 

X X X I . 
Rovan je s pomočjo Hugona Albe, 

k i je sedaj zopet bival v zatiškem sa
mostanu, kmalu dognal, da pripravlja 
odstavljeni opat v samostanu revolu
cijo. Zbral je okrog sebe vse nezado
voljne menihe in ruval na vse strani, 
da bi izpodrinil opata Petra in se sam 
vsedel na njegovo mesto. 

Kovan je slutil, da mora biti s 
tem v zvezi tudi tajni sestanek v Novem 
mestu, na kateri so bili povabljeni raz
lični velikaši in tudi deželni glavar 
grof Celjski. Ker je vedel, da sam ne 
more priti na ta sestanek, je o njem 
obvestil grofa Ortenburškega, k i j e tudi 
obljubil, da se ga udeleži. 

Na shoda je bivši opat Albertus 
uprizoril veliko spletko. Zatrjeval je 
zbranim velikašem, da je bil šiloma 
odstavljen, ne da bi se bila vršila kaka 
obravnava in ne da bi se bile zaslišale 
priče. Zahteval je, naj ma velikaši pod
pišejo pričevalna pisma, da so vse proti 
njemu izročene obtožbe neutemeljene. 
Edini grof Ortenburški ni podpisal ta-
cega pričevalnega pisma, zahtevajoč, 

da se mora prej vršiti preiskava, drugi 
velikaši pa so brez obotavljanja ta pisma 
podpisali. 

Bivši opat Albertus je triumtiral in 
se zmagonosno vrnil iz Novega mesta 
v Zatičino. 

Rovan je bil na dan sestanka pri
šel — preoblečen kot malomešcan — 
v Novo mesto in je tam od grofa Or
tenburškega izvedel, kaj se je zgodilo. 
Poročal je takoj o teh dogodkih vizita-
torju v Reinu in tudi opatu Petru in 
že nekaj dni pozneje je dobil bivši 
opat Albertus i dne 19. avgusta 1405 
datirano pismo, v katerem mu je opat-
vizitator Angelus grozil z izobčenjem 
iz katoliške cerkve, če takoj ne neba s 
svojim rovanjem. 

Toda ,ta vizitatorjeva grožnja ni 
napravila na Albertusa nikakega utiša. 
Poslal je bil po svojem bratu priče
valna pisma plemenitašev vojvodi V i 
ljemu na Dunaj in prosil, da naj voj
voda zaukaže novo obravnavo proti 
njemu. Priložil je tudi izjavo velike ve
Čine zatiŠkih menihov, k i bi bil i neza
dovoljni z opatom Petrom, ker je bi l 
pošten in je zahteval, naj Žive po pred
pisih svojega reda, ob enem pa je tudi 
vojvodinja Virida z vsem svojim upli

vom delala na to, da se ugodi Alber 
tusovi zahtevi. 

Na obravnavo nista bila povab
ljena ne opat Peter niti bivši opat Al 
bertus, pač pa je vizitator Angelu* 
sporočil Kovanu, da naj pride v Rein, 
od kodar pojde ž njim kot priča k 
obravnavi. T a obravnava je bila 11 
Dunaju. Poročevalec je bil opat Ange 
lus iz Keina, sodniki pa so bil i opat 
Albertus iz Sv. Križa, opat Konrad iz 
Lilienfelda, opat Friderik iz Cvetlja, opat 
Joannes iz Vitrinja in opat Krliard iz 
Neuperga. Kovan je zaslišan kot priča 
in na podlagi njegovega pričevanja ter 
pismene izjave raznih zatiških menihov 
je cerkvena sodnija izrekla, da je A l 
bertus pl . Lindeek kriv cele vrste hu 
dodelstev. Vizitator Angelus je predla 
gal, naj se Albertusa obsodi na zapor 
ali opat Erhard se je po vplivu vojvodo 
Viljema temu uprl in je dosegel, da se 
je Albertusa novic zagrozilo z izobče 
njem, Če ne bode miroval, in zagrozilo, 
da se mu ustavi pripoznana provizija. 

Ko je Albertus izvedel za to raz 
sodbo, je divjal in vse njegovo sovra 
štvo se je osredotočilo na Kovana, 
čigar pričevanje jc bilo odločilno za to 
razsodbo. A l i udal se ni v svojo usodo. 



Kj$ki ao 80 govor i l i dr. G r o f , ba-
jfln R o k i t a n s k y in H o l i e r . 

M o r a v s k i d e ž e l n i z b o r . 
peželnemu odboru se je naroči lo , 
proučavati vse potrebno glede usta
novitve dveh zdravi l i šč za je t ične, 
in sicer eno za m o š k e , drugo za 
genske. Posl . S v o z i 1 je nasvetoval, 
Baj deže ln i odbor poizveduje o ena 
fcjh napravah v drugih deželah, po 
gebno higijeniČne in socialne raz
mere v deže lah , kjer se je posreči lo 
etiko deloma pokončat i . Baron 
; h l u m e c k y je nasvetoval, naj 
remišljuje deže ln i odbor tudi o na* 
:avi takih zdravi l išč za ljudstvo 

9p]oh. Nadalje se je sklenilo pozvati 
?lado, naj odpravi italijansko vinsko 
•.svzulo ter naloži varstveno carino 

Ba vino v nekdanjem znesku 20 gld. 
v zlatu za 100 kg vina. K e r bo de
želni zbor prihodnji petek a l i soboto 
zasedanje zaključil , vrš i le se bodo 
ta teden tudi v e č e r n e seje. 

S l e z i j s k i d e ž e l n i z b o r 
B 6 je izrekel za tako nagodbo z 
Ogrsko, da se enako razdele na obe 
polovici bremena in pravice po raz
merju prebivalstva, davkih, rekrut ih 
11, d. Končno pa je pozval vlado, 
naj bo z vsem pripravljena na ca
rinsko ločitev od Ogrske. 

V g a l i š k e m d e ž e l n e m 
z b o r u je zavladala skrajna nape
tost med Pol jak i in Malorusi ter so 
Malorusi sk leni l i , zapustiti zbornico, 
ako se j i m ne dovoli ustanovitev gim
nazije v Stanislavu. T a eksodus pa 
hoče novi namestnik grof P o t o č k i 
za vsako ceno prepreč i t i ter hoče al i 
deželni zbor takoj po p r o r a č u n s k i 
debati zaključiti , a l i pa bo vlada 
dala Malorusom na kakem drugem 
polju enakovredno koncesijo, n. pr. 
z ustanovitvijo maloruske posojilnice 
v L v o v u . 

Politične ves t i . 
— Č e š k i d e ž e l n i z b o r se 

bo baje ju t r i odgodil. 
— K r i z a n a O g r s k e m . 

Včeraj je cesar zopet sprejel grofa 
K h u e n a - H e d e r v a r v j a , dr. 
L u k a c s a in grofa T i s z o. Po
sebna važnos t se pripisuje temu, da 
je cesar grcfa Tiszo brzojavno po
klical. 

— J o s i p o v i c h s e o p r a 
v i č u j e . Tajni svetnik Josipovich je 
priobčil s ledečo izjavo: »Trdi lo se je, 
da v odboru devetorice nisem pri 
merno zastopal pravice H r v a š k e ter 
da nisem povdarjal n ikak ih h r v a š k i h 
zahtev. Temu nasproti d o k a ž e m , da 
se je samo na moje prizadevanje 
sprejela odredba, da ostane glede 
Hrvaške princip temeljnega zakona 
iz leta 1868., član X X X . v vsakem 
oziru zajamčen.« 

— J e z i k o v n o v p r a š a n j e 
v G a l i c i j i . Namestnik grof P o -
t o č k i je skl ical v soboto referentno 
sejo, da se obravnava znana naredba 
glede ma lo rušč ine kot uradnega je
zika pri magistratu v L v o v u . 

— M i n i s t r s k a k r i z a v 
I t a l i j i . G i o 1 i 11 i je ponudil port-
fel|e poslancema S a c c h i in M a -

Skrivaj je zapustil samostan in nihče 
ni vedel, kam da je šel, niti vojvodinja 
Virida, kateri je sicer zaupal vse svoje 
tajnosti. V šentlamberškem gradu je 
vsled tega nastala velika razburjenost, 
ki pa se je premenila v radost, ko je 
došlo pismo, da je bil Albertus sam na 
Dunaju in je s pomočjo dež. glavarja 
dosegel pri vojvodi Viljemu ukaz, da 
se mora opat Peter odstaviti in na nje
govo mesto posaditi zopet Albertus pl . 
Lindeck. 

Sicer je grof Ortenburški z Rova-
noui nemudoma pohitel v Ljubljano k 
vojvodi Ernestu in dosegel, da se iz
dani ukaz ni takoj izvršil, nego sta bila 
opat Peter in Albertus pl. Lindeck po
vabljena na obravnavo pred vojvodo 
Ernesta, a Albertus je svojega brata 
poslal na Dunaj, da podkupi dvornike, 
in je na ta način izposloval da je voj
voda Viljem ukazal Albertusa, če treba 
8 silo, postaviti na mesto zatiškega 
opata. 

V Zatičini so le malo vedeli o teh 
dogodkih, posebno pa ni nihče vedel, 
da je bil šel Albertusov brat na Dunaj 
ia kak uspeh je dosegel. 

c o r a od skrajne radikalne levioe 
pod pogojem, da stranka opusti 
svoje zahteve glede zn ižan ja vo
jaš tva . 

Dnevne vesti. 
V Ljubljani . 26 oktobra. 

— A n t i a l k o h o l i s t i č e n shod 
se je vršil tore) danes dopoludne v 
knezoškofi jski palači . Ka ko r znano, 
je »Slovenec« cel prošli teden v 
uvodnih č l ank ih in noticah bobnal 
vkup »dobro l judstvo« ter že s to 
vel ikansko reklamo skoro prepr iča l 
tudi nas, da bode u d e l e ž b a od strani 
lajikov in k ler ikov naravnost ogromna. 
Toda kako razočaran je . Shod bi se 
imel pr ičet i ob 9. uri , toda dvorana 
je bila ob tem času prazna. Še le po
zneje pričeli BO kapati posamezniki, 
par kmetov pa je šenklavŠki m e ž n a r 
pol ure pozneje pri t iral iz nasprotne 
gostilne, kjer so si t i antialkoholisti 
pred pr iče tkom »zborovanja«, da lažje 
prenašajo vse p re teče j i m pridige, s 
pol ičem vina podprli duše . P r i otvo
r i tv i shoda je bilo navzočih kveč jemu 
kak ih 30 duhovnikov in 15 do 20 
kmetov. Mestjana razven g. P o v š e t a 
in znanega klerikalca dr. Z a j o a 
nismo videl i nobenega. Da, n i t i poro
čevalci niso b i l i vsi navzoči . Tako 
je dr. Brecelj privandrai krog polu 
desete ure, dr. K r e k pa se je na jbrže 
pri zajutrku zamudi l toliko, da je 
moral mesto njega ravnokar došli 
dr. Brecelj skočit i kot govornik na 
drugo mesto, mežnar ja pa so poslal i 
po dr. Kreka . Res, lep govornik tak, 
k i pusti obsedeti vse zborovalce i n 
sklicatelje, br igajoč se za prevzeto 
dolžnos t kot za lanski sneg. Shod 
sam vrši l se je seveda pod zvezdo 
pičle ude l ežbe skrajno klaverno. Par 
lamentarni zastopnik v i n o r o d n e 
Dolenjske je otvoril zborovanje, za 
njim pa so razlagali bolj a l i manj 
stvarno ostali govornik i pogubnost 
alkoholizma. Pos lu ša l cem je pričelo 
prihajati do lgočasno, par kmetov je 
zopet zginilo v gostilno h ,Kolovra tu \ 
da se tamkaj nazorno prepričajo o 
tem, kar so ravnokar čuli , neki stari 
fajmošter pa je v ozadju vzel v roko 
knjižico in pr ičel mol i t i brevir. L e 
malo j ih je Še bilo v dvorani. Z g i n i l 
je tudi gosp. Povše , obadva navzoča 
f rančiškana ter mnogo druzib . To 
se je še celo škofu zdelo preneumno. 
M i g n i l je zbog tega zopet m e ž n a r j u 
ter mu nekaj naroči l . Res, to je b i la 
reš i lna misel v tem k r i t i čnem tre
nutku, kajti par minut pozneje se 
vsuje v dvorano z g. F l i som na če lu 
cela kompanija lemenatarjev ter isti 
vsaj deloma z a m a š e grozno praznoto. 
T i so seveda na komando vstrajali 
do konca — tega t u ž n e g a zborovanja. 
V goraj navedenem popisu n i preti
ranega čisto nič, slučaj sam pa nas 
uči zopet, da se pones reč i vsaka 
večja akcij?, ako vodijo isto izkl jučno 
klerikalci . M i kot pravi rodoljubi, k i 
h o č e m o dobro n a š e m u ravno po far-
ških konzumih k pijači najbolj za 
peljanemu ljudstvu, gotovo z vese
ljem pozdravljamo delo, na podlagi 
kterega bi se prišlo v okom groznemu 
pi jančevanju med n a š i m narodom. 
Oprostiti nam pa mora vsakdo, da 
se nam zdi smešno , ako hočejo oni, 
kateri so si s konzumi fakt ično vz
gojili celo generacijo največjih pi
jancev, pridigovati sedaj ljudstvu 
moralo. Dober vzgled naj dajo ljud
stvu v prvi vrsti sami ti rudečenos i 
fajmoštri in dekani, konzumski pe-
t i j o t naj zlijo na cesto, sami raj 
puste p i jančevanje , potem bo tudi 
ljudstvo boljše, m i pa bodemo odve 
zani dolžnost i , p r iobčeva t i podlistke 
k la »Izgubl jeni Bog«. 

— „ D r u ž b a treznosti". 
Kler ika lc i se kaj radi pritožujejo, da 
jim delamo l iberalci ovire pr i njih 
č lovekol jubnih prizadevanjih. Kako 
neutemeljeno je to očitanje, to se je 
pokazalo sedaj, ko se snuje d r u ž b a 
treznosti. V e m o , da se bo pr i t i 
d ružb i skuša l a treznost pospeševa t i 
s č ezna ravn imi sredstvi, kar pomeni, 
da se bo d r u ž a b n i k e s i l i lo , naj dajo 
veliko za m a š e , a l i valic temu skrajno 
prozs j i čnemu ozadju te d r u ž b e , gremo 
kler ikalcem vendar na roko. M i amo 
v tem oziru storil i dvoje: 1.) pripo
ročal i amo celo akcijo naj jo naš i ao 

mišl jeniki podpirajo, i n 2.) svetovali 
smo duhovšč in i , naj daje vern ikom 
l e p e i z g l e d e , k e r i a g l e d i 
bodre k posnemanju, besede pa za-
ležejo le malo. »S)6a« aopet je po
skrbela za himno novi družbi . P r v a 
kit ica se glasi : M i smo štir je, vs i 
pastirje, l imonado pijemo; kar imamo, 
vse prodamo, da l imone kupimo. 
H i m n a je na vsak nač in jako pri 
merna in bo kaj lepo, Če bomo o 
p r i l i k i prihodnje sinodo v ide l i n a š e 
fajmoštre pokul i ra t i z limonado. 

— Vodovod na Stari V r h 
niki. P i š e se nam z V r h n i k e : Stara 
V r h n i k a je pravo kler ikalno gnezdo. 
Ljudje kar b r e n č e samega k le r ika 
l izma, pr i tem pa se vendar z ve l iko 
vnemo potegujejo, d a b i d o b i l i 
v o d o v o d . T a vodovod je tudi res 
potreben, a če so S ta rovrhniČani 
upali, da ga dobe, j i m povemo, d a 
j i m j e k l e r i k a l n a o b s t r u k c i j a 
t a v o d o v o d ž e p o ž r l a . Zanimivo 
pri tem pa je to, da S tarovrhniČani 
na eni strani ž e l e v o d o v o d , na 
drugi strani pa so silno veseli, da 
uganjajo k ler ika lc i obstrukcijo, vsled 
katere iz tega vodovoda nič ne bo. 
Imajo n a m r e č nekega prismojenega 
kaplaneta, k i je t rdi l , d a j e Š u 
s t e r š i č e v a o b s t r u k c i j a v e l i k a 
d o b r o t a z a c e l o d e ž e l o i n 
z l a s t i z a S t a r o V r h n i k o . In 
S tarovrhniČani so temu kaplanetu 
oduševl jeno pritrjevali i n vp i l i na 
vse grlo: V e l i k a dobrota! V e l i k a 
dobrota! Slava dr. S u s t e r š i č u ! « Če 
je to tako ve l ika dobrota, da pijejo 
S ta rovrhn ičan je mesto zdrave vode 
gnojnico, naj jo pa pijejo i n m i j im 
že l imo, da b i j im dobro tekni la , saj 
tifus tako ne izostane! 

— O b č i n s k e volitve v 
Mariboru utegnejo bi t i letos prav 
zanimive i n kakor kažejo razne 
okolnosti, je v ladajoča stranka v 
precejšnjem strahu, kaj da bo. V 
tretjem vol i lnem razredu k a ž e po
sebno slabo za n e m š k e nacijonalce. 
Sicer so se vse n e m š k e frakcije 
združ i le , da bodo v tem razredu 
solidarno nastopale, a vendar je mo
goče i n celo prav verjetno, da zma
gajo socialni demokratje. T u d i S l o 
v e n c i p o s t a v i j o l e t o s s v o j e 
k a n d i d a t e , kar je provzroČilo, da 
je »Marb. Z t g « začela metati boŽjast. 
N i čuda ! V s e se punta proti v lada 
joči stranki. Puntajo se t rgovski na-
stavljenci zaradi nedeljskega poč i t ka 
in puntajo se mestni uradniki , k i so 
skleni l i , da se volitve sploh ne ude
leže . Znač i lno za postopanje vlada
joče stranke in sploh za razmere v 
Mariboru je dejstvo, da na zadnjo 
izvanredno sejo o b č i n s k e g a sveta so-
c i j a lnodemokra t i šk i obč insk i svetn ik i 
sploh niso bi l i povabljeni. 

— V o j a š k e vesti . Poveljnik 
87. pešpolka, polkovnik Rthard baron 
B u t t l a r B r a n d e n f e l s , je imeno
van za poveljnika pr i 26. bram-
bovski brigadi. Poveljnik 87 polka 
je postal polkovnik M o r i o < i n e r a 
d i n i istega polka. Za poveljnika 
bosansko hercegovske Žandarmer i j e 
je imenovan polkovnik M i h . p l 
A p p e l od 34 pešpolka . 

— Slovensko g l e d a l i š č e . 
Jutri se uprizori 4. dram. noviteta tekom 
novembra in sicer velika „ P r a v i j i c a 
o K r i š p i n u " , pri kateri| sodeluje vse 
dramsko osobje in ves zbor ter orke
ster. Z a to pravljico je naslikal gosp. 
Waldstein več novih dekoracij. Glavni 
ulogi igrata gdč. Kreisova in gosp. 
Boleška. Češki pisatelj in igralec „Nar. 
divadla", g. K . Želensk^-Drapal je na
pisal razen te pravljice, k i se je igrala 
v „Nar. divadln" že 45 krat, tudi 
dramo „Navrat" (Nar. divadlo), veselo 
igro „Teta iz Ruska" („Urania") in 
libreto za Sudovo opero „U božich 
muk" (Nar. divadlo"). Razen tega je g. 
Želensky dopisnik listov „Lumir" , 
„Zlata Praha", „Divad. L i s ty w ter je 
prevel več del iz francoščine, angleščine 
in nemščine. „Pravljica o KriŠpinčku" 
je potrebovala kakor drama „Karika
ture" in „Lepa L ida" mnogo izkušenj 
ter najskrbnejše priprave, ter sodeluje 
ves gledališki aparat. Pravljica obdeluje 
v poetski obliki akta valna socialna 
vprašanja ter namiguje na mnogih 
mestih ha sodobne dogodke in sočasna 
dnevna vprašanja verskega, političnega 

in kulturnega 'značaja . Pravljica je 
pisana torej za odraslo inteligenco in 
tudi za zrelo mladino. 

— Slovensko g l e d a l i š č e . 
Včeraj sta bili dve predstavi. Popoldne 
se je igrala „ L e p a L i d a " in gle
dalce izborno zabavala,zvečer pa seje 
pela opera „ O t e l i o " . Večerno pred
stavo sta počastila s svojim obiskom 
nadvojvoda J o s i p F e r d i n a n d in 
nadvojvoda H e n r i k in prisostvovali 
so j i malone vsi udeležniki vsesloven
skega odvetniškega shoda. Predstava 
je bila prav dobra in so zunanji ude
ležniki radostno pripoznavali lepi napre
dek slovenskega gledališča in dram. 
društvu čestitali, da se mu je posrečilo 
pridobiti tako odlične soliste, kakor j i h 
ima letos, in sestaviti tako mogočen 
zbor. 

— Shod p o š t n i h uradni
kov, k i se je včeraj vrši l v hotelu 
»pri Maliču«, je b i l š t ev i lno obiskan. 
N a t a n č n o poroči lo moramo radi ne-
dostajania prostora odloži t i na jutri . 

— - Umrl je včeraj v Srednji 
vasi v Bohinju vpokojeni župn ik in 
čas tn i občan gospod Matija Z a r n i k 
v starosti 60 let. Pokojnik — brat 
rajnega dr. Valent ina Zarn ika — je 
b i l duhovnik stare šole, rodoljuben, 
a toleranten mož, s kater im je vsakdo 
lahko izhajal i n k i je vživai spošto
vanje vseh krogov. Pogreb bo jut r i 
N . v m. p.«! 

— Slovensko pevsko dru
š t v o „ Š t e f a n j a vas 1 1 se je usta
novilo v Štefanji vasi. Do t i čna pra
v i l a so se že v lad i predloži la . 

— Konj je ubil pri Sv. Marjeti 
pri Ptuju hlapca Fi l ipa Rakuša. 

— P o ž a r . Predvčerajšnjim je 
zgorel posestniku Ivanu Jarcu v vasi 
Lipe kozoiec, v katerem je bilo 200 
meterskih centov sena. Kozolec je bil 
zavarovan za 600 kron, seno pa za 
400 kron. Sumi se, da je kozolec za
žgala hudobna roka. 

— Najdene krave . V Selu in 
v Vrbačah so 18. t. m. ujeli tri buše, 
k i so utekle hrvatskim trgovcem z ži
vino. Dve kravi se nahajata pri posest
niku Franu Rebolju v Selu, ena pa p i l 
Božidaru Lukmanu v Vrbačah, kjer se 
lastnik lahko zglasi. 

— Smrt med v o ž n j o . V 
spremstvu usmiljenih sester se je vozilo 
v soboto več bolnih deklic z Dunaja na 
jug . Na postaji v Ponikvi je umrla ena 
teh deklic 14letna Franja Wildner. V 
Celju so mrliča iznesli v mrtvašnico. 

— Nevarna tatica. Mestna 
policija je dobila danes zjutraj v pest 
nevarno tatico, k i se je že dlje časa 
kla t i la po Ljubl jani i n k rad la zlasti 
ž e n s k o obleko. Danes ponoči je bilo 
s lužkinj i A n g e l i Zavr lov i na Poljan 
sk i cesti š t 3 iz nezaklenjene omare 
v prvem nadstropju pokradeno več 
obleke, v vrednosti nad 100 K . Danes 
zjutraj je b i la na R i m s k i cesti št. 1 
pod streho zasačena neka N e ž a A r 
banas iz Borovnice, k i je imela pr i 
debi dva zavi tka obleke. V enem za
v i tku je b i la vsa A n g e l i Zavr lovi 
ukradena obleka, v drugem zavi tku 
pa so bile ž e n s k e srajce i n odejni 
prevleČki s č ipkami i n z monogra-
mom I P. , ž epn i robci in č rn pred
pasnik, katere reč i je ukradla Ivani 
Pav l i čkov i na Resljevi cesti št. 22. 
T u d i več drugih tatvin je policija že 
dokazala Arbanasovi . Tako je ukradla 
orostilniČarju Š te fanu P o g a č n i k u na 
Miklošičevi cesti š tev. 3 pred en im 
tednom iz pods t reš ja havelok in ogr 
t i č . Ukradeno obleko je prodala pri 
starinarjih. Nadalje je ukradla 18. t. 
m. tudi iz pods t reš ja na Starem trgu 
št. 28 trgovcu Matij i Spreitzerju žen
sko obleko in Uršul i Pečn ikov i dež
nik. Žena i m * pr i sebi tudi več de
narja, ka te r fg \ je na jbrže ukradla. 
Brezdvomno ima tatica se več tatvin 
na v e s t i . Ž e n s k a noče povedati, kje da 
stanuje, in pravi, da je šivilja, k i hodi 
od kraja do kraja. V Ljubljano je 
prišla iz Ptuja. 

— Ogenj v Črni vasi . V so
boto ob pol 9 ur i zvečer začel je 
pod Janeza Jarca v Črni vasi št. 26 
goreti. Ogenj zapazila je Pav la Pe 
ru&zi in poklicala ljudi, da so šli ga 
sit. N a lice mesta je pr iš la tudi bar
janska p o ž a r n a bramba, k i je reš i la 
sosedna poslopja. P o d je zgorel do 
tal. N a podu je ime l posestnik Josip 
Pr ime iz L i p e š tev . 3 spravljenega 
okol i 20 meterskih stotov sena, po-
sestnica F r a n č i š k a J a n k o v i č pa 20 
meterskih stotov otepov. Jarc je b i l 
zavarovan za pod za 600 K, Pr ime 
p i sa seno za 400 K. Domneva se, 
da je ogenj zanetila zlobna roka. 

— Obsojen agent za izse
ljevanje v Ameriko. P r i okraj
nem sodišču v Ljubl jani je b i l agent 
Franc Hafner, s tanujoč v Spodnji 
Šiški št. 55 o b s o j e n n a e n m e s e c 
z a p o r a , ker je izvabljal l judi k iz
seljevanju v A m e r i k o po francoski 
čr t i »Compagn i generale Transatlan-
t ique« , za kar je dobival od agenta 
v Buchsu po 5 K od osebe Izseljenci 
ae avare pred t ak imi agenti. 

— Ž e p n a tatvina. Včera j po 
poludne je bi la v Lat termanovem 
drevoredu žen i ž e l ezn i škega u s luž 
benca Uršu l i Zaletovi , s tanujoči na 

T r ž a š k i cesti št. 24 iz žepa ukradena 
denarnica, v kateri je imela dve terni. 

* N a j n o v e j š e novice. D e-
ž e l n o g l u h o n e m n i c o so otvori l i 
v Dunajskem Novem mestu v na
vzočnost i n a u č n e g a ministra Hartla. 
— D r a g o c e n o s t i k r a l j a A l e 
k s a n d r a i n k r a l j i c e D r a g e so 
našli s lužabn ik i kralja Petra zako
pane v vr tu na mestu, kjer je na
vadno bival kralj Aleksander. Drago
cenosti so bile zaš i te v usnjato vrečo . 
Najbrže j i h je sk r i l tam sam kralj 
a l i pa kraljica. — V d v o b o j u j e 
u b i l v Varšav i odvetnik T o n i k -
w i c k i tovar i ša P o p o w a , — N o v i 
m o s t se j e d r u g i č z r u š i l v L u -
blinu. Podjetnik Lubarskovsk i bo mo* 
ral vsled tega trpeti 300000 K škode-

Telefonska in brzojavna 
poročila. 

G r a d e c 26. oktobra. Akad. 
tehn. društvo „ T r i g l a v izreka 
na I. rednem občnem zboru svoje 
o g o r č e n j e in protestira, da 
se vseuoiliško vprašanje v kranj
skem deželnem zboru profanira, 
in da se brošura, ki je izšla ta-
korekoč iz „Triglava", zlorablja v 
obstrukcijske namene. 

D u n a j 26. oktobra. V ogrski 
kr iz i se je zgodil danes 
v e l e v a ž e n korak, ki zna 
eventuvalno postati zgo
dovinskega pomena. Cesar 
je n a m r e č danes imenoval 
grofa Š t e f a n a Tiszo defini
t ivnim ogrskim ministr
skim predsednikom. Predno 
se je zgodilo to imenovanje, so se 
vršila važna posvetovanja. Tisza 
je prišel včeraj sem in je bil naj
prej sam pri cesarju, potem pa 
skupno s Khuenom in Lukacsem. 
Ta skupna avdijenca je trajala 
tri ure. Danes je bil Tisza pri 
KOrberju in pri Goluchovskem. 
Goluchowski pa pri Korberju. Šele 
po teh konferencah je šel Tisza k 
cesarju in je izjavil, da sprejme 
ponuđeno mu nalogo, na kar je 
bil imenovan ministrskim pred
sednikom. Napram raznim žurna-
listom se je Tisza izrekel, da je 
pr iprav i l armadni program, 
ki se le malo r a z l o č u j e od 
programa, ki gajeses tav i l 
odbor devetorice ter upa, da 
sprejme vladna stranka ta 
njegov program. Tudi je re
kel, da goji upanje, da doseže 
porazumljonje z opozicijo. Ce se 
pa to upanje ne izpolni, pojde 
samo z ustavnimi sredstvi v boj 
zoper opozicijo. Ob treh popoldne 
so vsi )ogrski državniki zapustili 
Dunaj in ob 7. uri zvečer se 
predstavi Tisza klubu ogrske 
vladne stranke kot novi ministrski 
predsednik. 

D u n a j 26. oktobra. „Sonn.-
und Montagszeitung" poroča, da 
je vojaško sodišče obsodilo pol
kovnika Griinzweiga, ki je 
provzročil strašno katastrofo pri 
Bileku, v bosni na degradiranje 
in na dve leti v ječo. „N. Fr. Pr.tf 

pa pravi, da Grunzweig še ni 
obsojen. 

Z a g r e b 26. oktobra. Vest, da 
se je ban grof Pejacsevich po ne
srečnem naključju zastrupil, vzemši 
mesto nekega zdravila strup, je 
neresnična. Ban je bolan na že
lodcu in je poklical iz Pešte ne
kega specijalista, da mu je želodec 
izpral. Iz tega je nastala govorica 
o zastrupljenju. 

Budimpešta 26. oktobra. Po
slanska zbornica je sklicana na 
č e t r t e k na sejo. Tisza bo že v 
sredo nove ministre predstavil ce
sarju in v četrtek se bo novo mi
nistrstvo predstavilo v parlamentu. 

C a r i g r a d 26. oktobra. Odločba 
Rusije i n Avstrije glede reform v 
Macedoniji in glede kontrolnih or
ganov je v turških političnih kro
g i h obudila največje razburjenje. 
Zlasti staroturški politiki vplivajo 
na merodajne kroge z vso silo, naj 
se Turčija na noben način ne uda 
in naj rajše z orožjem brani svojo 
suvereniteto. 

i i 

Slovenci In Slovenka I Ne zabite 
družbe sv. Cirila Ir Metoda I 



V a r i n e ffoapodlnje ne pazijo 
pri živilih za otroke samo na to, da jih 
otroci radi uživajo in se po nj<h dobro rede, 
ampak gledaje tndi na to, da je Sivilo iz
datno, da se dolgo ne porabi. Kufekejeva 
moka za otroke, ki se pripravlja kot 
redka juha, na *L litra jedilno žlico Rufe-
kejeve moke, je jako izdatna in torej poceni: 
radi tega se je vdomačila v vseh slojih pre
bivalstva in ne redi dobro samo otrok, am
pak po možnosti tudi zabranjuje želodčne 
in črevesne bolezni. 

Gosp. J u l i j u S e h m i m a n n - u , 
lekarnarju v Štokeravi . 

Da si odpravim pomanjkljivo probavlja
nje, prosim Vas, pošljite mi B flkatelj Vase 
želodčno soli takoj proti povzetju. 

Z velespoStovanjem 
(61-4) a A n d r e j P l e s e h « . 

G e s c h w t n t , dni' 19. avgaata 1899 
Pristno se dobiva pri l i i e l e v a l e u 

J u l i j u S e h a a m a m i - a , d e i r l s k e m 
H t a n o v N k n u l e k a r n a r j u v S t o U e -
r a v l , dalje v vseh tu- in inozemskih lekar
nah. Cena Skatljice K 150. Razpošilja se s 
poŠto vsak dan, a ne manj kot 2 Škatlici. 

M F ~ č a s t i t e n a r o č n i k e „ S l o -
venskega Naroda", katerim 
p o t e č e koncem t e g a meseca 
b o d i s i m e s e č n a a l i č e t r t l e t n a 
n a r o č n i n a , p r o s i m o v l j u d n o , 
da nadaljno n a r o č i t e * k a r 
najpreje ponove, d a jim po
š i l j a n j e li^ta ne prestane. 

U m n i s o v uiUDijant: 
Dne 22. oktobra: Rozalija Poljanšek, 

ELVKJtrjeva hči, 13 mes., Streliške ulice 15, 
fetika. 

Dne 23. oktobra: Krist ina Kadunc, de
lavčeva hči, 3 mes., Dolenjska cesta št. 5 
črevesni katar. 

V d e ž e l n i b o l n i c i : 
Dne 18. oktobra: Ivana Pušavec, služ

kinja, 17 let, Combustio. 
Dne 20. oktobra: Anton Grebene, klo

bučar, 59 let, kron. vnetje ledvic. 
Dne 21. oktobra: Marija Hiršelj, dnina-

rica, 41 let, kron. črevesni katar. 
V h i r a l n i c i : 

Dne 22. oktobra: Neža Živic, šivilja, 63 
let, jetika. 

Borzna poročila 
L j u b l j a n s k a 

. K r e d i t n a b a n k a 1 1 v 
Uradni kurzi dunaj. borze 26 

Naložbeni papirji. 
ISVft majeva renta . . . 
$ 8*;» srebrna renta . . . 
4°'P avstr. kronska renta . 
!•'/, „ zlata „ 
l°/o ogrska kronska „ 
| % „ zlata „ 
t•/• posojilo dežele Kranjeke 

posojilo mesta Spljeta 

••/••/o bos.-herc. žel. poa. 1902 
V 6 češka dež. banka k. o. 
*•/• » g i« M *• ?• I1/,0/«, zast. pis.gal. d.hip. b. 
i 1 , 5

 0 peEt. kom. k. o. z 
10°/0 pr. . . . . 

1'V/o zast. pis. Innerst. hr. 
•V /o « -.i ogr. centr. 

deželne hranilnice 
4 ;,0/o zast. pis. ogr. hip. b. 
i*/ , 0 / , obl. ogr. lokalne že

leznice d. dr. . • • 
*Vi7t i» čefike icd. banke 

prior. Trst-Poreč lok. žel. 
&'/• ii dolenjskih železnic 
8% H inž. «eL kup. Vi Vi 
aViVt av. poa. aa žel. p. o. 

Srečke« 
Srečke uu ieta 1864 . . . 

1860V, . . 
1884 . . . 

L J u b l j a n i . 
oktobra 1903-

ti 
i* 

II n 
tisske . . 
zcmlj. kred. I. emisijo 

i II n 
r grške hip. banko . 
arbeke & fra. 100*— 
tnrfike 

srečke . . S t a n k a 
Kreditne • 
InomoSke a 

Krakovsko m 

Ljubljanske , 
avstr. rad. križa , 
Ogr. M ,i . 
Etadolfove , 
Salcbursko a 

Oonajako kom. m 

Delnlce.fi 
Južne železnico . . . 7 9 — 8 0 
Državne železnice . . . . 658 50 659 50 
avstro-ogrsko bančne del. 1599 1609 — 
Avstr. kreditne banke . . 64150 662 50 
Ogrske » 9 727— 728*60 
Živnostenske a 8č0 50 2R250 
Premogokop v Mostu (Brux) 689 - 692' — 
Aipinske montan . . . . 383 — 384 — 
Praske žoloz. ind. dr. . . 1786 — 17*5*— 
EUmarMuranyi 468— 469'— 
Trboveljske prem. družbe . 379 — 382 — 
Avstr. orožne tovr. družba 362 — 365 — 
Oc£ke sladkorne družbe . H 150— 156 — 

VaJnfe 
C. kr. cekin 1 11*36 1140 
20 franki 19 06 19*08 
80 marke II 2347 2353 
Bovereigns 2395 24 03 
Marke 117*26 117*45 
Laski bankovci. . . . 9535 9555 
Rnblji 263 25 253*75 
Dolarji || 484 j 6 — 

Žitne c e n e v Budimpešti. 
dne 26. oktobra 1908 

T * r m l a . 

Denar | 
10015 
99 V*o 

10O1C, 
119 55 
97 60; 

11835 
9925 

100 — 
100-t 
100 15 
9970 
99'70 

10105 

105 60 
101-

100 25 
100-

100*-
100 25 
98 50 
90 30 

302 35 
100 50 

Blago 
100 35 
100 16 
100 30 
119 75 
9780 

118 55 
100 25 

M e t e o r o l o g i č n o p o r o č i l a . 
Višin* nad mor)»a tO«'*. 9v*dnH tlak TN-o 

170 -
183 — 
262-
155 — 
292 -
286-
261 — 
88 -

137 75 
18 80 

458-
8 2 -
78 — 
71 — 
6310 
26 80 
6 7 -
77. _ 

E00*— 

101* «5 
100 20 
100 20 
102-

106*55 
102-

101 25 
100 61.) 

101'-
10125 

100*30 
304 35 
10150 

179 — 
185 — 
2o6 — 
157-
297-
290-
265 — 
90 20 

138 76 
1980 

4 6 Ž -
86 -
83 50 
75*— 
6410 
27 80 
71 — 
81 — 

520 — 

Pšenica za oktober . . za 50 kg K 7*60 
„ april 19C4. . n 60 . n 776 

Rž „ oktober . . n 60 „ n 626 
. april 1903. . 

Koruza „ sept. 1904 
n 50 „ . 655 . april 1903. . 

Koruza „ sept. 1904 n &0 „ n » M 
„ april 1904 . 

Oves „ oktober . . 
• 
it 

60 „ 
50 . 

m 536 
, 540 

„ „ april 1904. . II 60 , i, 064 
E f o a t l v . 

Nespremenjeno. 

O
kt

. Cas 
opazo
vanja 

Stanje 
baro
metra 
v mm. 

ti 
B « 
H S 

Vetrovi Nebo 

24 9. z v. 736 0 5*8 al. jvzhod jasno 
25 7.aj. 

2. pop. 
739 4 
7385 

31 
103 

brozvetr. 
al sever 

megla 
jasno 

• 9. zv. 738 4 38 brozvetr. jasno 
26 7. z}. 

B. pop 
787 7 
736 2 

00 
10*8 

st. nahod 
al. aaver 

megla 
jasne 

Srednja temperatura sobote in nedelje 
8 0* in h'l\ — normato: 8i>« in 8 7#. — 
Mokrina v 24 urah: 00 mm in 00 mm. — 

2 krepka d e č k a 
katera imata veselje do kovaškega 

obrta s p r e j m e t a k o j 

Belič Fran 2 7 4 2 3 

kovač v Ljubljani, Tržaška cesta 7. 

P e k a r i j a 
na Igu, o b s t o j e č a ž e dol aro let v 
trm kraju, se odda v najem ali 
tudi proda. (2786—1) 

Poprava ie pri lastniku Francu 
B a m b i č u na Sarsksm št . 1, p. Ig. 

G a r a n t i r a n o d o b r o 

v i n o m ž g a n j e 
p o d v r ž e n o progledu kemijske presku-

devalne postaje na Dunaju, 
dobiva se pr i 2696 10 bratih Giaconi & Go. 

Ois (Cissa) v Dalmaciji. 

Veliko skladišče I 
v e n c e v / 
Č r e z IOO lepih, okusno 
narejenih grobnih vencev 

je prosto i z l o ž e n i h . 
Nizke cene se vidijo na 

vencih. (1671-36 
Na ogledovanje vljudno vabi 

modna trgovina 

V.pl.Gerhauser 
Stari trg 13. „Pri čebeli ," 

Ogledovalcev na silim, da 
bi kaj kupi l i ! 

Slaščičarnica 

RUDOLF KIRBISCH 
aa kongresnem trga 

v Cjubljani (2785—1) 
pr iporoča a 

F a v e d i m o r t i , v s e s v e t n i -
ške štruce, p i n c e , n a j f i 
nejše p e c i v o k čaju l a s t 
n e g a i z d e l k a in v e l i k o i z -
b e r o najfinejšega p e c i v a 

in b o n b o n o v . 
M ~ T u k n j a n a I n z u n a n j a n a r o 

č i l « me I z ^ r o u j e j o t o r n o . " p | 

P r o d a j a l k a 
izurjena v trgovini mešanega blaga se 
sprejme takoj. — Ponudbe pod 
Štev. „ 9 0 0 u na npravništvo „ Sloven
skega Naroda". (27f4-2) 

A l o j z i j L u z n i k 
n a V r h n i k i p r i L J u b l j a n i 

preskrba je d o b r e 
h a r m a n l j r doma

Čega in aznerikanskega 
sestava, kakor tudi 

m t f l o v I r j r , p l a 
n i n e in p l n a l n e 
» t f o j e . — Daje ae 

tudi na obroke. 
Ceniki na zabtevanje 

25 brezplačno. 1294 

C e s . k r . a v s t r i j s k e ^ d r ž a v n e ž e l e z n i c e . 

C. kr. ravnateljstvo drž. železnice v Beljaku. 

ia 
veljaven od dne 1. oktobra 1903. leta. 

Odhod l i LlnUjano juž. kol. Proga čez Trblz. Ob 12. uri 24 m ponoči osobni vlak 
v Trbiž, Beljak. Celovec, Franzeneteste, Inomost, Monakovo, Ljubno, Cez Selzthal v Ausaoo 
Solnograd, Čez Klein-Reifling v Steyr, v Line na Dunaj vi a Amstetten. — Ob 7. uri 6 m 
zjutraj osobni vlak v Trbiž, Pontabel, Beljak, Celovec, Franzensteste, Ljubno, Dunaj, cez 
Selzthal v Solnograd, Inomost, čez Amstetten na Dunaj. — Ob 11. uri 51 m dopoldne 
osobni vlak v Trbiž, Pontabel, Beljak Celovec, Ljubno, Selzthal, Dunaj. — Ob 3- uri 56 
m popoldne osobni vlak v Trbiž, Smohor, Beljak, Celovec, Franzensfeste, Monako vo. L ja-
bno, čez Selzthal v Solnograd, Lend-Gastein, Zeli ob jezeru, Inomost, Bregenc, Curih, Go
ne V0, Pariz, Cez Klein-Reifling v Stevr, Line, Budejevice, Plzen, Marijine var9, Heb. Pran-
cove vare, Karlove vare. Prago (direktni voz I in II. razr.), Lipsko, uz Dunaj Cez Amste
tten. — Ob 10. ori ponoCi osobni vla> v Trbiž, Beljak, Franzensfeste. Inomost, Monakovo 
(Direktni vozovi 1. in 11. razreda Trst Monakovo.) — Proga v Novo mesto in v Zoeevje. Osobni 
vlaki: Ob 7. nri 17 m zjutraj v No^omesto, Straža, Toplice, Kočevje, ob 1. ur.5 m po-
polodne istotako, ob 7. uri 8 m zvečer v Novo mesto, Kočevje. Prihod v I<jablji£C juž. \ol 
Proga is Trbiža. Ob 3. uri 25 m zjutraj osobni vlak z Dunaja Cez Amstetten, Monakovo. 
Inomost, Franzensfeste, Solnograd, Line, Stevr. 151, Aussee, Ljubno, Celovec, Beljak, (di 
rektni vozovi 1. in II. razreda Monakovo-Trst), — Ob 7. on 12 m zjutraj osobni vlak iz 
Trbiža. — Ob 11. uri 16 m dopoldne osobni vlak z Dunaja Cez Amstetten, Lipsko, 
Prago (direktni vozovi I. in II.razr.), Francove vare, Karlove vare, Heb, Marijine vare, 
Plzen, Budijevice, Solnograd, Line, Stevr, Pariz. Genevo, Curih, Bregenc, Inomost, Zeli ob 
jezeru. Lend-Gastein, Ljubno, Celovec, St. Mohor, Pontabel. — Ob 4. uri 44 m popoludne 
osobni vlak z Dunaja, Ljubna, Selzthala, Beljaka, Celovca, Monakovega. Inomcjta, Fran-
zenslesta, Pontabla. — Ob 8. uri 51 m zvečer osobni vlak z Dunaja, Ljubna, Belja'ia. Smo-
hora, Celovca, Pontabla črez Selzthal iz Inomosta v Solnograd — Proga is Novd^a znoita in 
Kočevja. Osobni vlaki: Ob 8. nri 44 m zj. iz Novega mesta in Kočevja, ob 2. url 32 m po
poldne iz Straže, Toplic, Novega mesta Kočevja in ob 8. uri 35 m zvečer istotako. 
— Odhod is Ljubljane drž. kol. v Zsmnik. Mešani vlaki: Ob 7. uri 28 m zjutraj, ob 2. 
uri 5 m popoludne, ob 7 uri 10 m in ob 10. uri 45 m ponoči samo ob nedeljah in 
praznikih, samo oktobra. — Prihod v Ljubljano drž. kol. i i šamnlka. Mešani v l a k i : Ob 
6. uri 49 m zjutraj, ob 11. uri 6 m dopoludDS. ob 6. uri iu m m ob 9. uri 55 m zvečer 
samo ob nedeljah in praznikih in samo v oktobru — Cas pri- in odhoda je označen po 
srednjeevropskem času, ki je za 2 min. pred krajevnim časom v Ljubljani. (I7iy 

n a g r o b n e k r i ž e 
p o n a j n i ž j i h c e r a h i n v n a j v e č j i i z b e r i 

p r i p o r o č a j o 

Ernest HamerscMilt-a nasledniki 
Madile, lutseher & Go. 

zaloga železnine In kovin 
v L jub l j an i ( 2 6 5 2 . 9 ) 

n a V a l v a z o r j e v e m t r g u št 6 . 

- S i p 

Naznanjamo t u ž n o vest, da je n a š ljubljeni, dobri stric, gospod 

ž u p n i k v pokoju in č a s t n i o b č a n o b č i n e s r e d n j e v a š k e 

včerai , v nedeljo, dne 25 t. m , zarana i zd ihn i l svojo iskreno dušo , spravljen z Bogom, v 
starosti 60 lf t . 

Pogreb se vrš i pr i fari Sv. Mart ina v Srednjivasi v Bohinju v torek, dne 27. t. m., 
ob devetih zjutraj. 

Ondi in pa na Bohinjski Bis t r ic i se bodo darovale sv. m a š e z a d u š n i c e . 
Dragega pokojnika, k i je b i ljubljenec svojih župl janov, p r ipo ročamo v molitev i n 

blag spomin ! R - L p > 

S r e d n j a v a s v B o h i n j u , dne 26 oktobra 1903. 

R o d b i n a d r . M i l j u i i n Z a r n i k o v a . S t u d . m e d . B o r i s Z a m i k . 
( P o s e b n a o z n a n i l a se n i s o izdala). 

a>*V 

za trgovino z m e š a n i m blagom se 
•prejme. (2762-;; 

Naslov pove u p r a v n i š t v o Si. Nar,1. 

U č e n c a 
iz dobre h i š e sprejme takoj 
Ivan Auer, trgovec v Metliki. 

,2778 2; 

Gostilna .Čitalnica' 
na Vrhniki se da v najem s 15. 
novembrom ali 1. decembrom t .l , 

Pojasnila daje Anton Albert 
na V r h n i k i . (2756-

L o k a l 
mw v sredini mesta 
pripraven za vsako obrt ali trgovino 
o d d a s e takoj ali pa tudi pozneje 

za n izko najemnino. (2763-2) 
Kje? pove upravništvo „Slov. Nar.w 

Izvrstna fina 2ii 

v i n a v b u t e l j a h 
s « * « l » a » ^ v t r g o v i n i 

S d m u n d 3 { a v č i ć 
Ljubljana, P r e š e r n o v e ul.ee 

f ^ Z a f i v a l a in priporočilo? 
Povodom svoje preselitve iz 

gostilne a i p r i znamenju" na Ra-
deckega cest i š t . 2 

v restavracijo „Čaks" 
na Radeckega cesto š t ev . 16 
zahvaljujem se vsem svojim ce
njenim gostom, k i so me podpirali 
s častitim obiskom dosedaj ter 
prosim, da mi izkažejo svoje za
upanje tudi na novem prostoru 
Potrudila se bodem, da vsestransko 
ustrežem svojim gostom z dobro 

pijačo in okusnimi jedi l i . 

V novi restavraciji je na raz
polago tudi (J749-3) 

glasovir. 
Priporočam s« kar najbolje 

za mnogobrojni obisk in bele
žim z odličnim spoštovanjem 

T . L e k s a n d e r . 

G. PICCOLI 
lekarnar v Ljubljani 

dvorni dobavitelj Nj. 
Svetos t i papeža 

priporoča naslednje iz 
delk« svojega keaičDO-
farmacevtičnega labora
torija, k i se izgotavljajo 

kot Bicer v s i d r u g i m e d i k a m e n t i z 
največjo s k r b n o s t j o i n snažnostjo. 

P l r r « ! i r > a ž r l s i l c n a t i n k t u r a 
k r e p i želodec, v z b u j a v e s e l j e do 
J e d i , pospešuje p r e b a v o in odprtje 
ter je posebno učinkujoča pri z a p r t j u . 
1 steklenica 20 vin. (1372—35) 

P l e e o l l e r o ž e l e z n u l o v i n o se 
uporablja pri m a l o k r v n i h , n e r v o z n i h 
in s l a b o t n i h o s e b a h z najboljšim 

v s p e h o m . Polliterska steklenica 2 K 
IM«-r«»liJr> i s i r u p i \r i i i n l l n aH 

(Ait tarl i idr dajo n vodo pomeBani 
i z v r s t n o in z d r a v o pijačo. Kilogram 
Bka steklenica, pasteurizovana K 130 

Zananla navodila po 
postnem povzetja. 

P . n. odjemalci si lahko ogledajo 

nas znameniti laboratorij. 

Sprejema zavarovanja človeškega živ
ljenja po najraznovrstnejfiih kombi
nacijah pod tako ugodnimi pogoji, ko 
nobena druga zavarovalnica. Zlasti 
je ugodno zavarovanje na doživetje 
in smrt m zmacj&ujočimi se vplačili. 

Vsak član ima po preteku petih let 
pravico do dividende. 

ww 
v z a j e m n a z a v a r o v a l n a b a u J c a v P r a g i . 

Rezarvni fondi: 25 ,000.000 2. Izplačane odškodn ine in kapitali je : 75,000.000 K . 

P o velikosti druga vzajemna zavarovalnica naše države 
a vaeakozt i l o i s n i k o - u a r o d n o upravo. (96—123) 

T M pojMnil. dAj« 
Generalni zastop w Ljubljani, ^»orar pisarne so v lastnej b a n č n e j hiši 

Za vara je poslopja in premičnine prot 
požarnim Škodam po naj nižjih T cenah. 
Škode cenjuje takoj in najkulantneje. 
Uživa najboljši sloves, koder posluje 

Dovoljuje iz čistega dobička izdatne 
podpore v narodne ] in občnokoriatne 

namene. 

Uaajatelj in odc^vorni urednik: Đ r . i v a n T a v č a r . Lastnina in tisk »Narodne tiskarne**. 

http://Delnlce.fi
http://ul.ee

